
Make an informed choice 
between original and copy

At first sight, the only difference is the price

Diamond Zirconium

Lights are an essential safety factor
In 2009, Valeo invested 6.3% of its revenue in research and development*. 
The company supplies parts that are quality-controlled from the 
prototype to the end product. The quality of the products Valeo makes 
for the OEM market and the aftermarket is identical.
Automotive suppliers like Valeo are well-placed to help distributors and 

repairers master the technologies of the future that they 
have developed. Valeo can provide you with its technical 
know-how, training materials and diagnostic tools.
When you choose Valeo, you choose a partner for the future.
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The sign of quality

Beware of optical illusions
Copies of safety-related products are a danger for both distributors and 
consumers. They represent a real curse, and automotive lights and lamps 
are frequently the victims.
The often imperfect quality of copies may result in poor visibility 
and discomfort for motorists, and may even lead to accidents. Both 
distributors and repairers may run into legal problems if they 
sell counterfeit parts.
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Automotive technology, naturally

2010

L i g h t i n g  A N D 
S i g n all   i n g

É c l a i r a g e  E T 
S i g n a l i s a t i o n

Il u m i n a c i ó n  y 
S e ñ al  i z a c i ó n

I l u m i n a ç ã o 
e  S i n a l i z a c ã o

Illuminazione e 
F a n al  e r i a

V e r l i c h t i n g  e n 
S i g n a l e r i n g

B e l e u c h t u n g

O ś w i e t l e n i e  i 
S y g n a l i z a c j a

S v ě t l o m e t y  a 
b l i k a č e

Fényszórók és 
egyéb v ilágító 
testek

C B E T O O П Т И К А  И 
�CBETOCИГНAЛИЗАЦИЯ

F a r  v e  S i n y a l

™ ˘ Û Ù ‹ Ì · Ù · 
º ˆ Ù È Û Ì Ô ‡
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088358 088044 / 088045

043652 / 043653

043403

043352 088899

 088969 / 088970
For almost all Toyota applications

NEW

 �FogstarTM is protected by �
7 Valeo patents.

 �le FogstarTM est protégé�
par 7 brevets Valeo

 �El antiniebla FogstarTM está�
protegido por 7 patentes Valeo.

 �O anti-nevoeiro FogstarTM está �
protegido por 7 patentes Valeo.

 �FogstarTM è protetto da 7 brevetti Valeo.

 �FogstarTM is beschermd�
met 7 Valeo patenten.

 �FogstarTM ist rechtlich �
geschützt durch 7 Valeo Patente.



✍ 
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How to use this catalogue?
Comment utiliser ce catalogue ?
¿Cómo utilizar el catálogo?
Como utilizar o catalogo?
Come usare il catalogo
Hoe gebruik je deze catalogus?
Wie benutzt man diesen Katalog?
Jak korzystać z katalogu?

Jak používat tento katalog?
Hogyan használjuk ezt a katalógust?
Kako koristiti ovaj katalog?
Как пользоваться данным
каталогом?
Bu katalog nasıl kullanılır?
¶ˆ˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·˘Ùfi˜ Ô
Î·Ù¿ÏÔÁÔ˜

Symbols and abbreviations
Symboles et abréviations
Símbolos y abreviaturas
Símbolos e abreviaturas
Simboli ed abbreviazioni
Symbolen en afkortingen
Symbole und Abkürzungen

Symbole i Skróty
Symboly a zkratky
Jelzések és rövidítések
Символы и обозначения
Simge ve kısaltmalar
™‡Ì‚ÔÏ· & ™˘ÓÙÔÌÂ‡ÛÂÈ˜
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Rear lighting
Feux arrière
Función piloto posterior
Função pisca posterior
Fanale posteriore
Achter Verlichting
Heck-Beleuchtung

BADF C E Z [j2K
RENAULT H (.../...)
Kangoo (2003>) (.../...)

4x4 01/2005Ë10/2006

z
9 A( 2 E+ 2 HC/R 2 H4 2 CTL 2 2 2 V 1 088975 088976

B2323 7701062428 7701062429

Pour / For lnh

Product type
Type de produit

Tipo de producto
Tipo de produto
Tipo di prodotto

Product
Produkt

Product picture
Image du produit
Foto del producto
Foto do produto
Foto del prodotto
Productafbeelding
Produktfoto

Car maker / model
Marque / Modèle
Marca/Modelo
Marca/Modelo
Costruttore / Modello
Autofabrikant /model
Fahrzeughersteller/ Modell

Date of application
Dates d'application
Fecha de aplicación
Data de aplicação
Data di applicazione
Bouwjaar
Baujahr

Left side
Côté gauche

Lado izquierdo
Lado esquerdo

Sinistra
Linker zijde
Linke Seite

Right side
Côté droit

Lado derecho
Lado direito

Destra
Rechter zijde
Rechte Seite

Additionnal information on vehicle
Informations supplémentaires
Información adicional del vehículo
Informação adicional do veículo
Informazioni addizionali sul veicolo
Extra voertuig informatie
Zusatzinformation Fahrzeug

Components included (or not included)
Composants inclus / non inclus
Componentes incluidos (o no incluidos)
Componentes incluídos (ou não incluídos)
Componenti inclusi (o non inclusi)
Componenten inbegrepen (niet inbegrepen)
Einzelteile enthalten (oder nicht enthalten)

VS part number
Référence VS
Referencia VS
Referência VS
Codice VS
Referentienummer VS
VS Artikelnummer

Part number specific status:
Statut spécifique

Status de la referencia
Status da referência

Stato prodotto
Specifieke status referentienummer

Status

B G A D

Brand & homologation number
Marque & numéro d'homologation
Número homologación
Número homologação
Marchio e numero di omologazione
Merk en Homologatienummer
Marke & Homologationsnummer

Front Lighting
Projecteurs
Iluminación delantera
Iluminação Dianteira
Fanale Anteriore
Voor Verlichting
Front-Beleuchtung

OE part number
Référence constructeur
Referencia OES
Referência OES
Codice OE
Origineel nummer
OE Nummer

How to use this catalog? Comment utiliser ce catalogue ? 
¿Cómo utilizar el catálogo? Como utilizar o catalogo? Come usare il catalogo ?

Hoe gebruik je deze catalogus? Wie benutzt man diesen Katalog?

Levelling 
device type

Type de correcteur
Corrector
Corrector

Tipo di correttore 
elettrico

Type 
Hoogteregelaar
Art der Leucht-

weitereglung

Type of beam
Type de fais-
ceau
Haz de luz
Feixe de luz
Tipo di fascio
Type
Lichtbundel
Art des Lichts

Type of bulb
Type de
lampe
Lámpara
Lâmpada
Tipo di 
lampadina
Type Lamp
Art der
Glühlampe

Colour of lens
Couleur 

de la glace
Color de la luz

Côr da luz
Colore 

delle lenti
Kleur 

van de Lens
Farbe der

Streuscheibe

Reverse 
function

Feu de recul
Marcha

atrás
Marcha

atrás
Retromarcia

Achter-
uitrijfunctie

Rückfahr  -
leuchte

Rear fog function
Feu antibrouillard
Antiniebla
Anti-nevoeiro
Fendinebbia porteriore
Mistlamp achter
Nebelschlussleuchte

2



Jak korzystać z katalogu? Jak používat tento katalog? Hogyan használjuk ezt a katalógust? 
Kako koristiti ovaj katalog? Как пользоваться данным каталогом?

Bu katalog nasıl kullanılır? ¶ˆ  ̃¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ·˘Ùfi  ̃Ô Î·Ù¿ÏÔÁÔ  ̃

Tylne oświetlenie
Zadní světlo
Hátsó világítás
Stražnje svjetlo  
Задние фонари
Arka aydınlatma
√›ÛıÈÔ  ̃ÊˆÙÈÛÌfi˜

BADF C E Z [j2K
RENAULT H (.../...)
Kangoo (2003>) (.../...)

4x4 01/2005Ë10/2006

z
9 A( 2 E+ 2 HC/R 2 H4 2 CTL 2 2 2 V 1 088975 088976

B2323 7701062428 7701062429

Pour / For lnh

Rodzaj produktu
Typ výrobku

Termék típusa
Tip proizvoda

Тип продукта
Ürün tipi

∆‡Ô  ̃Ô¯‹Ì·ÙÔ˜

Zdjęcie produktu
Obraz výrobku
Termék fényképe
Slika proizvoda
Фотография
продукта
Ürün resmi
∂ÈÎfiÓ·
ÚÔ˚fiÓÙÔ˜

Marka / Model samochodu
Výrobce vozidla / model
Autógyártó / modell
Proizvođač vozila / model
Марка/ модель автомобиля
Araç marka / modeli
∫·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹  ̃/ ÌÔÓÙ¤ÏÔ

Data aplikacji
Rok výroby
Gyártási év
Godina proizvodnje 
Дата производства
автомобиля
Uygulama tarihi
∏ÌÂÚÔÌËÓ›·
Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜

Lewa strona
Levá strana
Bal oldal
Lijeva strana
Левая
сторона
Sol taraf
∞ÚÈÛÙÂÚ‹
ÏÂ˘Ú¿

Prawa strona
Pravá strana

Jobb oldal
Desna strana

Правая
сторона
Sağ taraf

¢ÂÍÈ¿
ÏÂ˘Ú¿

Informacje dodatkowe
Dodatečná informace o vozidle
Egyéb információ a járműről
Dodatna informacija o vozilu
Дополнительная
информация об автомобиле
Araç ek bilgisi
∂ÈÚfiÛıÂÙÂ  ̃ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜
Ô¯‹Ì·ÙÔ˜

Zawiera komponenty (lub nie zawiera)
Obsahuje / neobsahuje komponenty
Tartalmaz / nem tartalmaz kiegészítőket
Sadržava / ne sadržava komponente
Компоненты, входящие в состав
комплекта, или те, которые не включены
Donanım dahil (veya dahil değil)
∂Í·ÚÙ‹Ì·Ù· Ô  ̆ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È 
(‹ Ô  ̆‰ÂÓ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÔÓÙ·È)

VS numer
VS objednávací číslo
VS cikkszám
VS broj za narudžbu 
Номер
референции 
Valeo Service
VS parça numarası
∫ˆ‰ÈÎfi  ̃Valeo

Status
Specifický status položky

Cikkszám különleges státusza
Specifičan status stavke
Статус референции:

Parça numarası özel statüsü
∂È‰ÈÎfi Î·ıÂÛÙÒ  ̃Îˆ‰ÈÎÔ‡

·ÓÙ·Ï/ÎÔ˘

Marka/Nr homologacji
Značka a číslo homologace
Márkanév és homologációs
kód
Marka i broj homologacije
Бренд и Номер
сертификата oдoб-
peния
Marka & homoglasyon
numarası
§ÔÁfiÙ˘Ô Î·È ·ÚÈıÌfi˜
¤ÁÎÚÈÛË  ̃Ù‡Ô˘

Lampa przednia
Přední světlo
Első világítás
Prednje svjetlo 
Передние фары
Ön aydınlatma
∂ÌÚfiÛıÈÔ  ̃ÊˆÙÈÛÌfi  ̃

OE numer
OE číslo
Eredeti gyári alkatrész
száma
OE broj
Оригинальный
номер
автопроизводителя
OE parça numarası
∫ˆ‰ÈÎfi˜
Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹
Ô¯‹Ì·ÙÔ˜

Rodzaj korektora
Typ vyškového 

nastavení
Szintszabályzó 

típusa
Tip mehanizma za
podešavanje visine 
Тип корректора

Far ayar cihaz 
tipi

∆‡Ô  ̃
Ú‡ıÌÈÛË  ̃

‡„Ô˘˜

Rodzaj  światła
Typ světlometu
Fényszóró típusa
Tip reflektora
Тип луча

Hüzme tipi
∆‡Ô  ̃
ÚÔ‚ÔÏ¤·

Rodzaj żarówki
Typ žárovky
Égő típusa
Tip žarulje
Тип 
лампочки

Ampul tipi
∆‡Ô  ̃
Ï¿Ì·˜

Kolor szkła
Barva skla

Lencse színe
Boja stakla 

Цвет
отражателя

Cam rengi
ÃÚÒÌ·
Ê·ÎÔ‡

Funkcja światła
cofania

Couvací světlo
Tolatólámpa

Svjetlo za vožn-
ju unazad
Фонарь

включения
заднего

хода
Geri vites

aydınlatma 
işlevi

ºˆÙÈÛÌfi˜
fiÈÛıÂÓ

Funkcja tylnej lampy przeciwmgielnej
Zadní mlhovka
Hátsó ködlámpa
Svjetlo za maglu stražnje
Задний противотуманный фонарь
Arka sis işlevi
√›ÛıÈÔ  ̃
ÊˆÙÈÛÌfi  ̃
ÔÌ›̄ ÏË˜
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Left side / Right side
Côté gauche / Côté droit
Lado izquierdo / Lado derecho
Lado esquerdo / Lado direito
Lato sinistro / Lato destro
Linkerzijde / Rechterzijde
Linke Seite / Rechte Seite
Lewa strona / Prawa strona
Levá strana / Pravá strana
bal oldal / jobb oldal
Stânga / Dreapta
Левая сторона / Правая сторона
Sol taraf / Sağ taraf
∞ÚÈÛÙÂÚ‹ ÏÂ˘Ú¿ / ¢ÂÍÈ¿ ÏÂ˘Ú¿

Headlamp
Projecteur
Proyector
Farol
Proiettore
Koplamp
Scheinwerfer
Reflektor
Přední světlomet
fényszóró
Faruri 
Головная фара
Far
¶ÚÔ‚ÔÏ¤·˜

Xenon
Xenon
Xenon
Xenon
Xenon
Xenon
Xenon
Xenon
Xenon
xenon
Xenon
Ксенон
Xenon
•¤ÓÔÓ

For 5GL Ballast
Pour ballast 5GL
Para balastro 5GL
Para balastro 5GL
Per ballast 5GL
Voor 5GL ballast
Für 5GL Startgerät
Dla Przetwornicy Napięcia 5GL
Pro elektronickou jednotku páté generece
5. generációs ballaszt
Pentru Balast 5GL
Для блока розжига 5GL
5GL Ballast için
°È· ÂÓÈÛ¯˘Ù‹ (ballast)  5GL

For 6G Ballast
Pour ballast 6G
Para balastro 6G
Para balastro 6G
Per ballast 6G
Voor 6G Ballast
Für 6G Startgerät
Dla Przetwornicy Napięcia 6G
Pro elektronickou jednotku šesté generece
6. generációs ballaszt
Pentru Balast 6G
Для блока розжига 6G
6G Ballast için
°È· ÂÓÈÛ¯˘Ù‹ (ballast)  6G

LED
LED
LED
LED
LED
Lighting Emitting Diodes
LED
LED
LED (světelné diody)
LED
LED
Светодиоды
Led
LED

Levelling device / with levelling device
Correcteur / Avec correcteur
Corrector / Con corrector
Corrector / Com corrector
Correttore elettrico / Con correttore elettrico
Hoogteregelaar / Met hoogteregelaar
Leuchtweiteregler / mit Leuchtweitereglung
Korektor elektryczny / Z korektorem 
elektrycznym
výškové nastavení světlometu / s jednotkou
ovládání
fényszóró szintszabályzó motor / fényszóró
állító motorral
Dispozitiv de ajustare / cu dispozitiv
de ajustare
Корректор света / С корректором
Far ayar kumandası / Far ayar kumandası ile
ªË¯·ÓÈÛÌfi˜ ƒ‡ıÌÈÛË˜ ⁄„Ô˘˜ / ªÂ
Û‡ÛÙËÌ· Ú‡ıÌÈÛË˜ ‡„Ô˘˜

Without levelling device
Sans correcteur
Sin corrector
Sem corrector
Senza correttore elettrico
Zonder hoogteregelaar
ohne Leuchtweitereglung
Bez korektora elektrycznego
bez jednotky ovládání
fényszóró állító motor nélkül
Fără dispozitiv de ajustare
Без корректора
Far ayar kumandasız
ÃˆÚ›˜ Û‡ÛÙËÌ· Ú‡ıÌÈÛË˜ ‡„Ô˘˜

For electrical levelling device
Pour correcteur électrique
Corrector eléctrico
Para corrector eléctrico
Per Correttore elettrico
Voor electrische hoogteregelaar
für elektrische Leuchtweitereglung
Do korektora elektrycznego
Pro elektrické výškové nastavení světlometu
elektromos szintszabályzó motorhoz
Pentru dispozitiv de ajustare electric
Для электрического корректора
Elektrikli far ayar kumandalı modeller
için
°È· ËÏÂÎÙÚÔÎ›ÓËÙË Ú‡ıÌÈÛË ‡„Ô˘˜

With electric levelling device
Livré avec correcteur électrique
Suministrado con corrector eléctrico
Vendido com corretor elétrico
Completo di correttore elettrico
Met electrische hoogteregelaar
Mit elektrischer LWR
Z korektorem elektrycznym
S elektrickým výškovým nastavením 
světlometu
elektromos szintszabályzó motorral
Fără dispozitiv de ajustare electric
С электрическим корректором
Elektrikli far ayar kumandası ile
ªÂ ËÏÂÎÙÚÔÎ›ÓËÙË Ú‡ıÌÈÛË ‡„Ô˘˜

Self levelling system
Correction automatique
Corrección regulada automáticamente
Regulador automático pelo veículo
Correttore automatico
Automatische hoogteregeling
Mit Vorrichtung für automatische LWR
Układ samopoziomowania
Systém automatického výškového nastavení
světlometu
automata szintszabályzó szerkezet
Sistem de ajustare automată
Автоматический корректор
Otomatik far ayar kumanda sistemi
ªÂ ·˘ÙÔÚ˘ıÌÈ˙fiÌÂÓÔ ‡„Ô˜ 

Bulb / With bulb
Ampoule / Avec Ampoule
Lámpara / Con lámpara
Lâmpada / Com lâmpada
Lampade / Con Lampadina
Lamp / Met lamp
Glühlampe / mit Glühlampe
Żarówka / Z żarówką
Žárovka / s žárovkou
izzó / izzóval
Bec / cu bec
Лампочка / С лампочкой
Ampul / Ampullü
§·ÌÙ‹Ú·˜  / ªÂ Ï·ÌÙ‹Ú·

Without bulb
Sans amppoule
Sin lámpara
Sem lâmpada
Senza Lampadina
Zonder lamp
ohne Glühlampe
Bez żarówki
bez žárovky
izzó nélkül
Fără bec
Без лампочки
Ampulsüz
ÃˆÚ›˜ Ï·ÌÙ‹Ú·

Ballast / with ballast
Ballast / Avec ballast
Balastro / Con balastro
Balastro / Com balastro
Ballast / Con Ballast
Ballast / Met ballast
Xenon-Vorschaltgerät / mit Xenon-
Vorschaltgerät
Przetwornica napięcia / Z przetwornicą
napięcia
xenonový předřadník / s řídící jednotkou
xenonu
ballaszt / ballaszttal
Balast / cu balast
Блок розжига / С блоком розжига
Balast / Balast ile 
Ballast / ªÂ ballast

Without ballast
Sans ballast
Sin balastro
Sem balastro
Senza Ballast
Zonder ballast
ohne Xenon-Vorschaltgerät
Bez przetwornicy napięcia
bez řídící jednotky xenonu
ballaszt nélkül
Fără balast
Без блока розжига
Balastsız
ÃˆÚ›˜ ballast
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Fixed Bending Light
Eclairage directionnel fixe
Faros direccionales fijos
Farois direccionais fixos
Luce adattiva fissa
Vaste bochtverlichting
Starres Kurvenlicht
Statyczne doświetlanie zakrętów
Pevné světlo s naklápěním do zatáčky
statikus kanyarvilágítással
Far direcţional fix
Фиксированный поворотный свет
Sabit açılı far
™Ù·ıÂÚ¿ Î·ÙÂ˘ı˘ÓfiÌÂÓË ‰¤ÛÌË

Dynamic Bending Lght
Eclairage directionnel dynamique
Faros direccionales dinámicos
Farois direccionais dinâmicos
Luce adattiva dinamica
Dynamische bochtverlichting
Dynamisches Kurvenlicht
Dynamiczne doświetlanie zakrętów
Dynamické světlo s natáčením do zatáčky
dinamikus kanyarvilágítással
Far direcţional dinamic
Динамический поворотный свет
Değişken açılı far
¢˘Ó·ÌÈÎ¿ Î·ÙÂ˘ı˘ÓfiÌÂÓË ‰¤ÛÌË

Cornering
Feu d’angle
Iluminación  de esquinas
Iluminação de ângulos
Luce adattiva ad angolo
Bocht verlichting
Zusatz-Kurvenlicht
Statyczne doświetlanie zakrętów (cornering)
Dynamické světlo s natáčením do zatáčky +
přídavné osvětlení do boku
kiegészítő kanyarvilágítás
Far de unghi
Угловой свет
Dönüş/Yan aydınlatma
µÔËıËÙÈÎfi˜ ÊˆÙÈÛÌfi˜ ÛÙÚÔÊ‹˜

Daytime Running Light
Eclairage diurne
Luz diurna
Luz diurna
Luce di movimento diurna
Dagverlichting
Tagfahrlicht
Światła do jazdy dziennej
Světlomet pro denní svícení
tompított fényszóró
Far de zi
Дневное освещение
Gündüz ışıklandırması
™˘ÓÂ¯‹˜ ÊˆÙÈÛÌfi˜ ËÌ¤Ú·˜

Beam
Faisceau
Haz de luz
Feixe de Luz
Fascio
Lichtstraal
Ausführung
Światło
Paprsek
fényszóró
Rază
Луч
Huzme
¢¤ÛÌË

Halogen dip/main beam
Code route à iode
Halógena cruce y carretera
Halógenea média e estrada
Alogeno anabbagliante / abbagliante
Halogeen dim/groot licht
Halogen Fern- und Abblendlicht
Światła mijania/drogowe
Halogenové dálkové a tlumené světlo
halogén tompított/távolsági fényszóró
Fază scurtă / lungă cu halogen
Галогенная лампа ближнего
света/дальний свет
Halojen kısa/ana huzme
ªÂÛ·›·  / ªÂÁ¿Ï·  ÊÒÙ· ·ÏÔÁfiÓÔ˘

Halogen dip beam + halogen main beam
Code à iode + route à iode
Halógena cruce +  halógena carretera
Halógenea média + halógenea estrada
Alogeno anabbagliante + abbagliante
Halogeen dim+grootlicht
Halogen Abblendlicht + Halogen Fernlicht
Światło mijania + drogowe
Halogenové tlumené světlo + halogenové
dálkové světlo
halogén tompított/halogén távolsági
fényszóró
Fază scurtă halogen + fază lungă
halogen
Галогенная лампа ближнего и
дальнего света
Halojen kısa huzme + halojen ana
huzme
ªÂÛ·›· ·ÏÔÁfiÓÔ˘ + ªÂÁ¿Ï· ÊÒÙ·
·ÏÔÁfiÓÔ˘

HID dip/main beam
Code route lampe à décharge
Lám. de descarga cruce y carretera
Lâmpada de descarga + média e estrada
Anabbagliante/abbagliante allo xenon
Xenon dim/groot licht
Xenon Fern- und Abblendlicht
Światło mijania xenon
Xenonové dálkové a tlumené světlo
Xenon tompított és távolsági fényszóró
Fază scurtă / lungă cu xenon
Ксеноновая лампа ближнего
света/дальний свет
HID kısa/uzun huzme
ªÂÛ·›· / ªÂÁ¿Ï· ÊÒÙ· •¤ÓÔÓ 

HID dip/main beam + halogen main beam
Code route lampe à décharge + route à iode
Lám. de descarga cruce y carretera + halóge-
na carretera
Lâmpada de descarga média e estrada +
halógenea estrada
Anabbagliante/abbagliante allo xenon + alo-
geno abbagliante
Xenon dim/groot licht  + halogeen groot licht
Xenon Fern- und Abblendlicht + Halogen
Fernlicht
Światło mijania xenon + halogen
Xenonové dálkové a halogenové tlumené
světlo
Xenon távolsági és halogén tompított
fényszóró
Fază scurtă / lungă cu xenon + fază
lungă halogen
Ксеноновая лампа ближнего  и
дальнего света + галогенная лампа
дальнего света
HID kısa/uzun huzme + halojen uzun
hüzme
ªÂÛ·›·  / ªÂÁ¿Ï· ÊÒÙ· •¤ÓÔÓ +

ªÂÁ¿Ï· ·ÏÔÁfiÓÔ˘

Fog lamp
Antibrouillard
Antiniebla
Anti-nevoeiro
Fendinebbia
Mistlamp
Nebelscheinwerfer
Lampa przeciwmgłowa
Mlhový světlomet
ködlámpa
Far ceaţă
Противотуманная фара
Sis farı
º·Ó¿ÚÈ ÔÌ›¯ÏË˜

Colour
Couleur
Color
Côr
Colore
Kleur
Farbe
Kolor
Barva
szín
CULOARE
Цвет
Renk
Ãƒøª∞

Clear
Cristal
Cristal
Cristal
Incolore
Kristal
Kristallfarben
Przeźroczysty
Průhledný
átlátszó
Incolor
Прозрачный
Saydam
¢È¿Ê·ÓÔ

White
Blanc
Blanca
Branco
Bianca
Wit
Weiss
Biały
bílý
fehér
Alb
Белый
Beyaz
ÕÛÚÔ

Rearlamp
Feu arrière
Piloto Posterior
Pisca Traseiro
Fanale posteriore
Achterlicht
Heckleuchte
Lampa Tylna
Zadní světla
hátsó lámpa
Far spate
Задний фонарь
Arka aydınlatma (stop)
¶›Ûˆ Ê·Ó¿ÚÈ

A

F

D

FBL

W

CTL

AB

DC/R

DCRHR

HC/R

HCHR

DBL

Cornering

DRL

5



Bulbholder / with bulbholder (rear lighting)
Porte-lampe / Avec porte-lampe (arrière)
Portalámparas / Con portalámparas (poste-
rior)
Porta-lâmpadas / Com porta-lâmpadas
Porta lampada / Con Porta lampada
Fitting / Met fitting
Lampenträger / mit Lampenträger
Oprawka żarówki / Z oprawką żarówki

(lampa tylna)
/ s držákem žárovek (zadní světla)
foglalat / foglalattal ( hátsó lámpához )
Dulie / cu dulie (far spate)
Цоколь / С цоколем  (заднее
освещение)
/ Sinyal tutucu ile
µ¿ÛË Ï·ÌÙ‹ÚˆÓ / ªÂ ‚¿ÛË

Ï·ÌÙ‹ÚˆÓ (›Ûˆ Ê·Ó·ÚÈÔ‡)

Without bulbholder (rear lighting)
Sans porte-lampe (arrière)
Sin portalámparas (posterior)
Sem porta-lâmpadas
Senza Porta lampada
Zonder fitting
ohne Lampenträger
Bez oprawki żarówki
bez držáku žárovek (zadní světla)
foglalat nélkül ( hátsó lámpához )
Fără dulie (far spate)
Без цоколя (заднее освещение)
Sinyal tutucusuz
ÃˆÚ›˜ ‚¿ÛË Ï·ÌÙ‹ÚˆÓ (›Ûˆ
Ê·Ó·ÚÈÔ‡)

Fog lamp / reverse lamp
Brouillard / recul
Niebla / marcha atrás
Nevoeiro / marcha atrás
Nebbia / retromarcia
Mistlamp / achteruitrijlicht
Nebelschlussleuchte / Rückfahrleuchte
Światło przeciwmgielne / światło cofania
Mlhový světlomet / couvací světlomet
ködlámpa/tolató lámpa
Far ceaţă / Lumină marţarier
Противотуманная фара/фара
заднего хода
Sis farı / Geri vites lambası
º·Ó¿ÚÈ ÔÌ›¯ÏË˜ / ºˆ˜ fiÈÛıÂÓ

Auxiliary lamp
Proj. de complément
Iluminación auxiliar
Iluminação auxiliar
Fendinebbia
Mistlamp
Zusatzscheinwerfer
Oświetlenie dodatkowe
Přídavný světlomet
kiegészítő világítás
Far auxiliar
Дополнительная оптика
EXISTING
µÔËıËÙÈÎfi˜ ÊˆÙÈÛÌfi˜

Frontlamp
Feu avant
Piloto Delantero
Pisca Dianteiro
Fanale anteriore
Knipperlicht voor
Blinkleuchte
Lampa przednia
Blikače
első lámpa
Far faţă
Передняя габаритная фара
Ön sinyal
∂ÌÚfi˜ ‰Â›ÎÙË˜ ÔÚÂ›·˜

Bulbholder / with bulbholder (front lighting)
Porte-lampe / Avec porte-lampe (avant)
Portalámparas / Con portalámparas (delante-
ro)
Porta-lâmpadas / Com porta-lâmpadas
(Dianteiro)
Porta lampada / Con Porta lampada
(Illuminazione anteriore)
Fitting / Met fitting
Lampenträger / mit Lampenträger
(Frontbeleuchtung)
Oprawka żarówki / Z oprawką żarówki

(lampa przednia)
/ s držákem žárovky (přední světlo)

foglalat / foglalattal ( első lámpáknál )
Dulie / cu dulie (far faţă)
Цоколь / С цоколем (переднее
освещение)
/ Ampul tutuculu (ön sinyal)

µ¿ÛË Ï·ÌÙ‹Ú· / ªÂ ‚¿ÛË Ï·ÌÙ‹Ú·
(ÌÚÔÛÙÈÓÔ‡ Ê·Ó·ÚÈÔ‡)

Without bulbholder (front lighting)
Sans porte-lampe (avant)
Sin portalámparas (delantero)
Sem porta-lâmpadas (Dianteiro)
Senza Porta lampada (Illuminazione 
anteriore)
Zonder fitting
ohne Lampenträger (Frontbeleuchtung)
Bez oprawki żarówki
bez držáku žárovky (přední světlo)
foglalat nélkül ( első lámpáknál )
Fără dulie (far faţă)
Без цоколя (переднее освещение)
Ampul tutucusuz (ön sinyal)
ÃˆÚ›˜ ‚¿ÛË Ï·ÌÙ‹Ú· (ÌÚÔÛÙÈÓÔ‡
Ê·Ó·ÚÈÔ‡)

Position
Position
Posición
Posição
Posizione
Positie
Position
Pozycja
Poloha
elhelyezkedés
Poziţie
Позиция
Konum
£¤ÛË

Bumper
Pare-choc
Paragolpes
Pára-choques
Luce Paraurti
Bumper
Stoßstange
Zderzak
Nárazník
lökhárító
Bară de protecţie
Бампер
Tampon
¶ÚÔÊ˘Ï·ÎÙ‹Ú·˜ 

Boot
Coffre
Maletero
Mala
Lato Baule
Klep
Heckklappe
Strona wewnętrzna
Kryt zavazadlového prostoru
csomagtér
Capac portbagaj
Багажник
Arka aydınlatma (bagaj kapağı üzeri)
ÃÒÚÔ˜ ·ÔÛÎÂ˘ÒÓ

Wing
Aile
Aleta
Asa
Lato Ala
Spatbord
Kotflügel
Strona zewnętrzna
Blatník
szárny/sárvédő
Aripă
Крыло
Arka aydınlatma (sabit kısım)
ºÙÂÚfi

Vehicle
Véhicule
Vehículo
Veículo
Veicolo
Voertuig
Fahrzeug
Pojazd
Vozidlo
gépjármű
Vehicul
Автомобиль
Araç
Ÿ¯ËÌ·

Double doors
Portes battantes
Puertas batientes
Portas traseiras horizontais
Porte battenti
Openslaande deuren
Flügeltüren
Podwójne drzwi
Zdvojené dveře
dupla ajtós
Uţi duble
Двойные двери
Çift kapılı
¢ÈÏ¤˜ fiÚÙÂ˜ 

Tailgate
Hayon
Puerta del maletero
Porta traseira
Portellone
Hatchback
Fließheck
Hatchback
Hatchback
hatchback
Hayon
Хэтчбек
HB
Hatchback

b

a

ce

m

g

h

G

d

c

E
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3/4/5 doors
3/4/5 portes
3/4/5 Puertas
3/4/5 portas
3/4/5 porte
3/4/5 deurs
3/4/5-türig
Wersja 3/4/5 drzwiowa
3/4/5 dveřový
3/4/5 ajtós
3/4/5 uţi
Версия с 3/4/5 дверями
3/4/5 Kapı
3/4/5 fiÚÙÂ˜ 

Estate
Break
Break
Break
SW
Stationwagon
Kombi
Kombi
Kombi
Kombi
Break
Универсал
SW
ŒÎ‰ÔÛË Station 

Saloon
Berline
Berlina
Berlina
Berlina
Sedan
Limousine
Sedan
Liftback
Sedan
Berlină
Седан
Sedan
Sedan

Misceallaneous
Divers
Otros
Outros
Varie
Overige
Sonstiges
Różne
Různé
Egyéb
Diverse
Разносторонний
Çeşitli
¶∞ƒ∞§∂π¶√ª∂¡∞ 

Trade mark
Marque
Marca
Marca
Marchio
Trade mark
Marke
Znak towarowy
Obchodní značka
Márka
Trade mark
Торговая марка
Marka
∂ÌÔÚÈÎfi Û‹Ì·

Homologation number
Numéro d’homologation
Número de homologación
Número de homologação
Numero di omologazione
Homologatienummer
Homologationsnummer
Numer homologacji
Číslo homologace
Homologációs kód
Număr de omologare
Номер сертификации
Homoglasyon numarası
∞ÚÈıÌfi˜ ¤ÁÎÚÈÛË˜ Ù‡Ô˘

New
Nouveau
Nuevo
Novo
Nuovo
Nieuw
Neu
Nowość
Novinka
újdonság
Nou
Новинка
Yeni
¡¤Ô

Soon available
Disponible prochainement
Próximamente disponible
Brevemente disponível
Disponibile a Breve
Binnenkort leverbaar
In Kürze lieferbar
Dostępne wkrótce
Brzy v nabídce
Hamarosan rendelhető
În curând
Скоро доступно
Pek yakında ticari olacak
¢È·ı¤ÛÈÌÔ Û‡ÓÙÔÌ· 

Replace 000000
Remplace 000000
Sustituye 00000
Substitui0000
Sostituisce 000000
Vervangt 000000
Ersetzt 000000
Zastępuje 000000
Náhrada 000000
Helyettesíti a 000000 cikkszámot
Înlocuieţte 000000
Заменяет  000000
Yerine 000000
∞ÓÙÈÎ·ıÈÛÙ¿ ÙÔ 000000

o

r

J

K

0

1

3 4
5
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BMW 10
CITROËN 15
DACIA 16
FORD 16
MINI 17
NISSAN 18
PEUGEOT 18
RENAULT 19
SEAT 20
TOYOTA 20
VOLKSWAGEN 21
VOLVO 22
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BADF C E Z [j2K
Pour / For ah

10

BMW
1 Series (E87) (2004>)

5p 03/2007Ë02/2008

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044275 044276

I5475 63117193387 63117193388

5p 03/2008Ë

B
w/o beam bezel

9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044279 044280
I5475 63117249649 63117249650

5p 03/2007Ë

B=
Xenon (Bi-function) + DRL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044283 044284
I5477 63117181289 63117181290

B=
Xenon (Bi-function) + DRL + DBL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044287 044288
I5477 63117181293 63117181294

5p 09/2004Ë12/2006

D
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044402 044403

A2350/2351 63216924501 63216924502

5p 05/2005Ë12/2006

D
Black line

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044404 044405
A2350/2351 63210397034 63210397035

D
Black line KIT /collection 044404 + 044405

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044422
A2350/2351 6321393791

5p 03/2007Ë

D
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044406 044407

A2350/2351 63217164955 63217164956

BADF C E j2KPour / For ah Z [



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah
BMW (.../...)
1 Series (E87) (2004>) (.../...)

5p 03/2007Ë

Dx
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044408 044409

A2350/2351 63217181297 63217181298

D
Black line

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044410 044411
A2350/2351 63210432621 63210432622

D
Black line KIT /collection 044410 + 044411

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044423
A2350/2351 63210432619

Dx
Black line

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044412 044413
A2350/2351 63210432623 63210432624

Dx
Black line KIT /collection 044412 + 044413

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044424
A2350/2351 63210432620

1 Series (E81) (2007>)
3p 01/2007Ë02/2008

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044275 044276

I5475 63117193387 63117193388

3p 03/2008Ë

B
w/o beam bezel

9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044279 044280
I5475 63117249649 63117249650

3p 01/2007Ë

B=
Xenon (Bi-function) + DRL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044283 044284
I5477 63117181289 63117181290

11BADF C E Z [j2KPour / For ah



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah

12

BMW (.../...)
1 Series (E81) (2007>) (.../...)

3p 01/2007Ë

B=
Xenon (Bi-function) + DRL + DBL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044287 044288
I5477 63117181293 63117181294

q3 01/2007Ë

D
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044406 044407

A2350/2351 63217164955 63217164956

Dx
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044408 044409

A2350/2351 63217181297 63217181298

q3 03/2007Ë

D
Black line

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044410 044411
A2350/2351 63210432621 63210432622

D
Black line KIT /collection 044410 + 044411

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044423
A2350/2351 63210432619

Dx
Black line

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044412 044413
A2350/2351 63210432623 63210432624

Dx
Black line Kit /collection 044412 + 044413

9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044424
A2350/2351 63210432620

1 Series (E82) (2007>)
2q 10/2007Ë02/2008

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044275 044276

I5475 63117193387 63117193388

BADF C E j2KPour / For ah Z [



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah
BMW (.../...)
1 Series (E82) (2007>) (.../...)

2q 03/2008Ë

B
w/o beam bezel

9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044279 044280
I5475 63117249649 63117249650

2q 10/2007Ë

B=
Xenon (Bi-function) + DRL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044283 044284
I5477 63117181289 63117181290

B=
Xenon (Bi-function) + DRL + DBL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044287 044288
I5477 63117181293 63117181294

1 Series (E88) (2008>)
2r 03/2008Ë

B
w/o beam bezel

9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044279 044280
I5475 63117249649 63117249650

B=
Xenon (Bi-function) + DRL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044283 044284
I5477 63117181289 63117181290

B=
Xenon (Bi-function) + DRL + DBL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044287 044288
I5477 63117181293 63117181294

3 Series (E92/93) (2006>)
qr 06/2006Ë

G
9 ? 2 2 AB 2 H8 2 W 2 2 2 V 1 044361 044362

63177839865 63177839866

3 Series (E90/91) (2008>)
po 09/2008Ë

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044271 044272

I5518 63117202573 63117202574

13BADF C E Z [j2KPour / For ah



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah

14

BMW (.../...)
5 GT (F07) (2009>)

p5 10/2009Ë

G
9 ? 2 2 AB 2 H8 2 W 2 2 2 V 1 044359 044360

B03B09033 63177199619 63177199620

Dhx
9 ? 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044145 044146

A2733/2734 63217199643 63217199644

Dgx
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044147 044148

A2733/2734 63217199637 63217199638

5 Series (F10) (2010>)
p4 04/2010Ë

G
glass

9 ? 2 2 AB 2 H8 2 W 2 2 2 V 1 044367 044368
B09068 7216887 7216888

G
plastic

9 ? 2 2 AB 2 H8 2 W 2 2 2 V 1 044369 044370
B09067 7216885 7216886

5 Series (F11) (2010>)
o 09/2010Ë

G
glass

9 ? 2 2 AB 2 H8 2 W 2 2 2 V 1 044367 044368
B09068 7216887 7216888

G
plastic

9 ? 2 2 AB 2 H8 2 W 2 2 2 V 1 044369 044370
B09067 7216885 7216886

Dhx
9 ? 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044379 044380

A2930/2931 7203233 7203234

BADF C E j2KPour / For ah Z [



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah
BMW (.../...)
5 Series (F11) (2010>) (.../...)

o 09/2010Ë

Dhx
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044381 044382

A2930/2931 7203227 7203228

7 Series (F01/F02/F04) (2008>)
11/2008Ë

G
9 ? 2 2 AB 2 H8 2 W 2 2 2 V 0 044071 044072

B02B08086 7182195 7282196

X1 (2009>)
10/2009Ë

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 044291 044292

I5880 63112990001 63112990002

B=
Xenon (Bi-function) + DRL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044295 044296
I5883 63112993491 63112993492

B=
Xenon (Bi-function) + DRL + DBL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 044299 044300
I5884 63112993497 63112993498

CITROËN
C5 (2001>2008)

p 02/2001Ë08/2004

D
9 b( 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 087919 087920

B0023 6350N8 6351N8

C5 (2008>)
01/2011Ë

B
CORNERING

9 A( 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H1 2 2 2 2 V 1 044467 044468
B10064 6208V8 6206V8

15BADF C E Z [j2KPour / For ah



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah

16

CITROËN (.../...)
C5 (2008>) (.../...)

01/2011Ë

B=xy
DBL + CORNERING + DRL

9 FA( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 2 2 2 V 1 044471 044472
B10066 6208W0 6206W0

DS3
03/2010Ë

y
LED

9 2 2 2 2 2 2 2 V 0 044209 044210
B090082 6208R8 6206R8

DACIA
Logan (2010>)

05/2010Ë

B
9 A? 2 E+ 2 HC/R 2 H4 2 CTL 2 2 2 V 1 044173 044174

B10022

FORD
C-Max (2010>)

-u 10/2010Ë

B
9 A? 2 E 2 HCHR 2 H7+H1 2 CTL 2 2 2 V 1 044435 044436

I5897 AM5113W030AD AM5113W029AD

B=
9 &A( 2 VEH 2 DC/R 2 D3S 2 CTL 2 2 2 V 1 044439 044440

I5899 AM5113006AC AM5113005AC

- 10/2010Ë

Dh
9 b? 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044443 044444

I5913 AM5113405BA AM5113404BA

Dg
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044445 044446

I5914 AM5113A603BA AM5113A602BA

BADF C E j2KPour / For ah Z [



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah
FORD (.../...)
C-Max (2010>) (.../...)

u 10/2010Ë

Dh
9 b? 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044447 044448

I5889 AM5113405AB AM5113404AB

Dg
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044449 044450

I5890 AM5113A603AC AM5113A602AC

MINI
MINI (R50/52/53) (2001>)

09/2001Ë07/2004

D
9 b? 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 1 044425 044426

B0057 63216935783 63216935784

D
clear

9 b? 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 1 044427 044428
B0057 63216927585 63216927586

D
red

9 b? 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 1 044429 044430
B0057 63216928732 63216928731

08/2004Ë08/2006

D
9 b? 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 1 044431 044432

A1781 63217166955 63217166956

D
red

9 b? 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 1 044433 044434
A1781 63217166957 63217166958

17BADF C E Z [j2KPour / For ah
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NISSAN
Qashqai (2007>)

u Qashqai+2 03/2010Ë

Dh
9 b? 2 2 2 2 2 2 2 V 0 044395 044396

26555BR50A 26550BR50A

Dg
9 b? 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 0 044177 044178

26555BR01A 26550BR01A

PEUGEOT
306 (93>97)

p35 02/1993Ë02/1997

D
9 a( 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 085098 085099

635194 635195

306 (97>2002)
p4 03/1997Ë05/1999

D
9 a( 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 086628 086629

B6078 6350H8 6351H8

p4 05/1999Ë02/2002

D
9 a( 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 087512 087513

B6078 6350L9 6351L9

508
12/2010Ë

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 1 044527 044528

6208W3 6206W3

B=y
9 FA? 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 1 044531 044532

6208W5 6206W5

BADF C E j2KPour / For ah Z [



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah
PEUGEOT (.../...)
508 (.../...)

o 12/2010Ë

Dhx
9 b? 2 2 2 2 2 2 2 V 1 043968 043969

Dgx
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 043970 043971

5008
09/2009Ë

By
DRL

9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 0 043784 043785
B08138 6208N9 6206N9

B=y
DBL + DRL / for 6G ballast

9 FA? 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 0 043788 043789
B08140 6208P1 6206P1

RCZ (2010>)
05/2010Ë

G
9 ? 2 2 2 2 W 2 2 2 V 043599 043600

6208F0 6206F0

RENAULT
Espace IV (2010>)

11/2010Ë

By
9 %( 2 E 2 HCHR 2 H1+H7 2 CTL 2 2 2 V 1 044543 044544

B1001640 260605953R 260109692R

B=yx
DBL + DRL + LED / for 6G ballast

9 &%( 2 VEH 2 DC/R 2 D2S 2 CTL 2 2 2 V 1 044547 044548
B1001642 260603197R 260105168R

19BADF C E Z [j2KPour / For ah
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RENAULT (.../...)
Laguna III (2007>)

11/2010Ë

B
9 %( 2 E 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 1 044535 044536

B=y
DBL + DRL / for 6G ballast

9 &%( 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 1 044539 044540

Wind (2010>)
06/2010Ë

B
9 %( 2 E 2 HCHR 2 H1+H1 2 CTL 2 2 2 V 0 044169 044170

B09027 260603471R 260102379R

SEAT
Alhambra (2010>)

10/2010Ë

Dh
9 b? 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044455 044456

I5937 7N5945095D 7N5945096D

Dg
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044457 044458

I5938 7N5945093C 7N5945094C

TOYOTA
Auris (2010>)

RS 03/2010Ë

B
9 A( 2 E+ 2 HCHR 2 H11+HB3 2 CTL 2 2 2 V 0 044215 044216

B09083 8111002A40 8115002540

RS Sport version 03/2010Ë

B
Aluminized bezel

9 A( 2 E+ 2 HCHR 2 H11+HB3 2 CTL 2 2 2 V 0 044219 044220
B09085 8111002A60 8115002A50

BADF C E j2KPour / For ah Z [



BADF C E Z [j2K
Pour / For ah
TOYOTA (.../...)
Auris (2010>) (.../...)

03/2010Ë

G
9 ? 2 2 AB 2 H11 2 W 2 2 2 V 0 088969 088970

B02B04709 812200D041 812100D041

VOLKSWAGEN
Passat (2010>)

11/2010Ë

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 1 044501 044502

3AB941005 3AB941006

B=yx
Xenon AFS + DRL + LED

9 &A( 2 VEH 2 DC/R 2 D3S 2 CTL 2 2 2 V 1 044505 044506
3AB941753 3AB941754

B=yx
Xenon ADB (adaptive driving beam) + DRL + LED

9 &A( 2 VEH 2 DC/R 2 D3S 2 CTL 2 2 2 V 1 044509 044510
3AB941043 3AB941044

Dh
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 2 V 1 044513 044514

7N0945093D 7N0945094D

Dg
9 b? 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 1 044515 044516

3AE945095B 3AE945096B

Polo V (2009>)
GTI 10/2010Ë

B=yx
CORNERING + DRL + LED

9 A?& 2 VEH 2 DC/R 2 D3S 2 CTL 2 2 2 V 1 044451 044452
I5915 6R1941039 6R1941040

Sharan (2010>)
10/2010Ë

Dh
9 b? 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044461 044462

I5929 7N0945095C 7N0945096C

21BADF C E Z [j2KPour / For ah
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VOLKSWAGEN (.../...)
Sharan (2010>) (.../...)

10/2010Ë

Dg
9 b? 2 2 2 2 2 ✔ 2 ✔ 2 V 1 044463 044464

I5930 7N0945093D 7N0945094D

Touareg (2010>)
03/2010Ë

Dh
9 a( 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044257 044258

B09115 7P6095095 7P6095096

Dg
9 a( 2 2 2 2 2 2 ✔ 2 V 1 044259 044260

B09115 7P6095093 7P6095094

VOLVO
S60 (2010>)

06/2010Ë

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H9 2 CTL 2 2 2 V 1 044371 044372

B09106 30796249 30796250

B=
DBL

9 FA? 2 VEH 2 DCRHR 2D3S+H9 2 CTL 2 2 2 V 1 044375 044376
B09097 30796245 30796246

Ex
LED

9 2 2 2 2 2 2 2 V 1 044475 044476
B09096 31278557 31278558

XC 90 (2002>)
04/2010Ë

B
9 A? 2 E+ 2 HCHR 2 H7+H7 2 CTL 2 2 2 V 1 044477 044478

B09125 31290886 31290887

B=
DBL

9 FA? 2 VEH 2 DC/R 2 D1S 2 CTL 2 2 2 V 1 044481 044482
B09128 31290892 31290893

BADF C E j2KPour / For ah Z [
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BMW

63112990001 044291
63112990002 044292
63112993491 044295
63112993492 044296
63112993497 044299

63112993498 044300
63117181289 044283
63117181290 044284
63117181293 044287
63117181294 044288

63117193387 044275
63117193388 044276
63117202573 044271
63117202574 044272
63117249649 044279

63117249650 044280
63177199619 044359
63177199620 044360
63177839865 044361
63177839866 044362

63210397034 044404
63210397035 044405
63210432619 044423
63210432620 044424
63210432621 044410

63210432622 044411
63210432623 044412
63210432624 044413
6321393791 044422
63216924501 044402

63216924502 044403
63217164955 044406
63217164956 044407
63217181297 044408
63217181298 044409

63217199637 044147
63217199638 044148
63217199643 044145
63217199644 044146
7182195 044071

1Ë

BMW (.../...)

7203227 044381
7203228 044382
7203233 044379
7203234 044380
7216885 044369

7216886 044370
7216887 044367
7216888 044368
7282196 044072

CITROËN

6206R8 044210
6206V8 044468
6206W0 044472
6208R8 044209
6208V8 044467

6208W0 044471
6350N8 087919
6351N8 087920

FORD

AM5113005AC 044440
AM5113006AC 044439
AM5113404AB 044448
AM5113404BA 044444
AM5113405AB 044447

AM5113405BA 044443
AM5113A602AC 044450
AM5113A602BA 044446
AM5113A603AC 044449
AM5113A603BA 044445

AM5113W029AD 044436
AM5113W030AD 044435

MINI

63216927585 044427
63216927586 044428
63216928731 044430
63216928732 044429
63216935783 044425

1Ë

MINI (.../...)

63216935784 044426
63217166955 044431
63217166956 044432
63217166957 044433
63217166958 044434

NISSAN

260101HB0A 044488
260601HB0A 044487
265501HA0B 044492
26550BR50A 044396
265551HA1B 044491

26555BR50A 044395

PEUGEOT

6206N9 043785
6206P1 043789
6206W3 044528
6206W5 044532
6208N9 043784

6208P1 043788
6208W3 044527
6208W5 044531
6350H8 086628
6350L9 087512

635194 085098
635195 085099
6351H8 086629
6351L9 07513

RENAULT

260102379R 044170
260105168R 044548
260109692R 044544
260603197R 044547
260603471R 044169
260605953R 044543

SEAT

7N5945093C 044457
7N5945094C 044458
7N5945095D 044455
7N5945096D 044456

1Ë

TOYOTA

8111002A40 044215
8111002A60 044219
8115002540 044216
8115002A50 044220
812100D041 088970

812200D041 088969

VOLKSWAGEN

3AB941005 044501
3AB941006 044502
3AB941043 044509
3AB941044 044510
3AB941753 044505

3AB941754 044506
3AE945093B 044515
3AE945094C 044516
3AE945095B 044513
3AE945096B 044514

6R1941039 044451
6R1941040 044452
7N0945093D 044463
7N0945094D 044464
7N0945095C 044461

7N0945096C 044462
7P6095093 044259
7P6095094 044260
7P6095095 044257
7P6095096 044258

VOLVO

30796245 044375
30796246 044376
30796249 044371
30796250 044372
31278557 044475

31278558 044476
31290886 044477
31290887 044478
31290892 044481
31290893 044482

1Ë
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>=3 ah

A
D

E
G

B



043599 043600 G v PEUGEOT RCZ (2010>) 05/104

043784 043785 By v PEUGEOT 5008 09/094

043788 043789 B=y v PEUGEOT 5008 09/094

043968 043969 Dhx v PEUGEOT 508 12/104

043970 043971 Dgx v PEUGEOT 508 12/104

044071 044072 G v BMW 7 Series (F01/F02/F04) (2008>) 11/084

044145 044146 Dhx v BMW 5 GT (F07) (2009>) 10/094

044147 044148 Dgx v BMW 5 GT (F07) (2009>) 10/094

044169 044170 B v RENAULT Wind (2010>) 06/104

044173 044174 B v DACIA Logan (2010>) 05/104

044177 044178 Dg v NISSAN Qashqai (2007>) 03/104

044209 044210 y v CITROËN DS3 03/104

044215 044216 B v TOYOTA Auris (2010>) 03/104

044219 044220 B v TOYOTA Auris (2010>) 03/104

044257 044258 Dh v VOLKSWAGEN Touareg (2010>) 03/104

044259 044260 Dg v VOLKSWAGEN Touareg (2010>) 03/104

044271 044272 B v BMW 3 Series (E90/91) (2008>) 09/084

044275 044276 B v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/07402/08
1 Series (E81) (2007>) 01/07402/08
1 Series (E82) (2007>) 10/07402/08

044279 044280 B v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/084
1 Series (E81) (2007>) 03/084
1 Series (E82) (2007>) 03/084
1 Series (E88) (2008>) 03/084

044283 044284 B= v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 01/074
1 Series (E82) (2007>) 10/074
1 Series (E88) (2008>) 03/084

044287 044288 B= v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 01/074
1 Series (E82) (2007>) 10/074
1 Series (E88) (2008>) 03/084

044291 044292 B v BMW X1 (2009>) 10/094

044295 044296 B= v BMW X1 (2009>) 10/094

044299 044300 B= v BMW X1 (2009>) 10/094

JBGAED1
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044359 044360 G v BMW 5 GT (F07) (2009>) 10/094

044361 044362 G v BMW 3 Series (E92/93) (2006>) 06/064

044367 044368 G v BMW 5 Series (F10) (2010>) 04/104
5 Series (F11) (2010>) 09/104

044369 044370 G v BMW 5 Series (F10) (2010>) 04/104
5 Series (F11) (2010>) 09/104

044371 044372 B v VOLVO S60 (2010>) 06/104

044375 044376 B= v VOLVO S60 (2010>) 06/104

044379 044380 Dhx v BMW 5 Series (F11) (2010>) 09/104

044381 044382 Dhx v BMW 5 Series (F11) (2010>) 09/104

044395 044396 Dh v NISSAN Qashqai (2007>) 03/104

044402 044403 D v BMW 1 Series (E87) (2004>) 09/04412/06

044404 044405 D v BMW 1 Series (E87) (2004>) 05/05412/06

044406 044407 D v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 01/074

044408 044409 Dx v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 01/074

044410 044411 D v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 03/074

044412 044413 Dx v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 03/074

044422 D v BMW 1 Series (E87) (2004>) 05/05412/06

044423 D v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 03/074

044424 Dx v BMW 1 Series (E87) (2004>) 03/074
1 Series (E81) (2007>) 03/074

044425 044426 D v MINI MINI (R50/52/53) (2001>) 09/01407/04

044427 044428 D v MINI MINI (R50/52/53) (2001>) 09/01407/04

044429 044430 D v MINI MINI (R50/52/53) (2001>) 09/01407/04

044431 044432 D v MINI MINI (R50/52/53) (2001>) 08/04408/06

044433 044434 D v MINI MINI (R50/52/53) (2001>) 08/04408/06

044435 044436 B v FORD C-Max (2010>) 10/104

044439 044440 B= v FORD C-Max (2010>) 10/104

JBGAED1
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044443 044444 Dh v FORD C-Max (2010>) 10/104

044445 044446 Dg v FORD C-Max (2010>) 10/104

044447 044448 Dh v FORD C-Max (2010>) 10/104

044449 044450 Dg v FORD C-Max (2010>) 10/104

044451 044452 B=yx v VOLKSWAGEN Polo V (2009>) 10/104

044455 044456 Dh v SEAT Alhambra (2010>) 10/104

044457 044458 Dg v SEAT Alhambra (2010>) 10/104

044461 044462 Dh v VOLKSWAGEN Sharan (2010>) 10/104

044463 044464 Dg v VOLKSWAGEN Sharan (2010>) 10/104

044467 044468 B v CITROËN C5 (2008>) 01/114

044471 044472 B=xy v CITROËN C5 (2008>) 01/114

044475 044476 Ex v VOLVO S60 (2010>) 06/104

044477 044478 B v VOLVO XC 90 (2002>) 04/104

044481 044482 B= v VOLVO XC 90 (2002>) 04/104

044501 044502 B v VOLKSWAGEN Passat (2010>) 11/104

044505 044506 B=yx v VOLKSWAGEN Passat (2010>) 11/104

044509 044510 B=yx v VOLKSWAGEN Passat (2010>) 11/104

044513 044514 Dh v VOLKSWAGEN Passat (2010>) 11/104

044515 044516 Dg v VOLKSWAGEN Passat (2010>) 11/104

044527 044528 B v PEUGEOT 508 12/104

044531 044532 B=y v PEUGEOT 508 12/104

044535 044536 B v RENAULT Laguna III (2007>) 11/104

044539 044540 B=y v RENAULT Laguna III (2007>) 11/104

044543 044544 By v RENAULT Espace IV (2010>) 11/104

044547 044548 B=yx v RENAULT Espace IV (2010>) 11/104

085098 085099 D v PEUGEOT 306 (93>97) 02/93402/97

086628 086629 D v PEUGEOT 306 (97>2002) 03/97405/99

087512 087513 D v PEUGEOT 306 (97>2002) 05/99402/02

087919 087920 D v CITROËN C5 (2001>2008) 02/01408/04

088969 088970 G v TOYOTA Auris (2010>) 03/104

JBGAED1
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Every effort has been made to ensure that the information contained in this catalogue is correct at the time of print-
ing, but no warranty or representation is given or made as to the accuracy of such information and Valeo Service
UK Ltd does not accept any liability whatsoever for any inaccuracies.

Valeo Service UK Ltd reserves the right to alter specifications and/or the final construction of products without
notice. 

Product references referred to in this catalogue may not be available in all countries.

All orders for products are only accepted subject to the terms and conditions of Valeo Service UK Ltd.

Photographs and drawings are not binding on Valeo Service UK Ltd. The copyright in this publication belongs to
Valeo Service UK Ltd exclusively. No part of this publication may be reproduced by any means without the prior
authorisation of Valeo Service UK Ltd.

L’affectation et la préconisation des produits figurant dans nos catalogues prennent en compte l’état du parc auto-
mobile au jour de leur parution.

La responsabilité de Valeo Service ne saurait être engagée en cas de modification, substitution ou suppression des
affectations ou préconisations qui pourraient intervenir notamment à l’initiative des constructeurs de véhicules.

Les caractéristiques techniques de nos produits sont susceptibles d’évoluer à tout moment pour tenir compte des
améliorations techniques et technologiques.

Certaines références peuvent ne pas être disponibles dans tous les pays.

Les commandes sont régies  par les conditions générales de vente de Valeo Service.

Photos et dessins non contractuels. La reproduction de tout ou partie de cette publication est interdite sans 
l’autorisation expresse et écrite de Valeo Service.

La aplicación de los productos sobre vehículos y las especificaciones de los productos que figuran en nuestros catál-
ogos se refieren a la situación del parque de automóviles en la fecha de puesta en circulación de los productos.

Valeo Service España SA no asume ninguna responsabilidad en caso de modificación, sustitución o supresión de
dichas aplicaciones y/o especificaciones que pudieran producirse por iniciativa de los 
fabricantes de automóviles. 

Las características técnicas de nuestros productos son susceptibles de evolucionar en cualquier momento para
incorporar las mejoras técnicas y tecnológicas que se desarrollen.

Las referencias de productos mencionadas en este catalogo puede que no estén disponibles en todos los países.

Los pedidos se regiran por las conditiones generales de venta de Valeo Service España  SA.

Las fotografías y dibujos que aparecen en nuestros catálogos son meramente indicativas, por lo que no siempre coin-
ciden exactamente con la apariencia externa de nuestros productos. Se prohíbe la reproducción de todo o parte de
esta publicación sin la autorización expresa y escrita de Valeo Service España SA.

As prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade dos produtos constantes de nossos catálogos levam
em consideração o estado do parque automotivo à época do lançamento desses produtos.

A Valeo Sistemas Automotivos Ltda (Valeo Cibié Service) não será responsável por quaisquer modificações, sub-
stituições ou supressões incidentes sobre as prescrições e recomendações relativas ao uso ou utilidade de nossos
produtos, que sejam decorrentes de ações dos construtores de veículos.

As características técnicas de nossos produtos são suscetíveis de alteração a qualquer momento para que sejam
incorporadas melhorias técnicas e/ou tecnológicas.

Certas referências podem não estar disponíveis em todos os países.

Os pedidos feitos pelos clientes são regidos pelas condições gerais de venda da Valeo Sistemas Automotivos Ltda
(Valeo Cibié Service).

Fotos e desenhos não contratuais. A reprodução do todo ou de parte desta publicação é proibida sem a 
autorização expressa e por escrito da Valeo Sistemas Automotivos Ltda (Valeo Cibié Service).

Le applicazioni e le specifiche dei prodotti che figurano nei nostri cataloghi si riferiscono alla situazione del parco
circolante al momento della pubblicazione.

Valeo Service Italia S.p.A. declina qualsiasi responsabilità in caso di modifica, sostituzione o soppressione  di appli-
cazioni o specifiche  eventualmente apportate, senza preavviso, da parte dei Costruttori .

Le caratteristiche tecniche dei nostri prodotti sono suscettibili di modifiche in qualsiasi momento, per apportare
migliorie tecniche e tecnologiche.

Alcuni riferimenti presenti in questo catalogo non sono disponibili in tutti i paesi.

Gli ordini sono regolamentati dalle condizioni generali di vendita di Valeo Service Italia S.p.A..

Le Foto ed i  disegni  che appaiono nel catalogo sono puramente indicativi. E’ vietata la riproduzione della  totalità o
di una parte della presente  pubblicazione senza un'esplicita autorizzazione scritta da parte di Valeo Service Italia
S.p.A..

De ter zake van de producten in onze catalogi aangegeven bestemmingen en gedane aanbevelingen
zijn gebaseerd op het wagenpark ten tijde van publicatie.

Valeo Service Benelux B.V. sluit elke aansprakelijkheid uit met betrekking tot wijziging, vervanging of
annulering van de bestemmingen of aanbevelingen, die met name op initiatief van de autofabrikanten
kunnen worden doorgevoerd.

De technische eigenschappen van onze producten kunnen te allen tijde evolueren teneinde rekening
te houden met technische en technologische verbeteringen.

Bepaalde artikelen kunnen in bepaalde landen niet beschikbaar zijn.

Orders zijn onderworpen aan de algemene verkoopvoorwaarden van Valeo Service Benelux B.V.

Foto’s en tekeningen zijn niet bindend.

De gehele of gedeeltelijke verveelvoudiging van deze uitgave zonder uitdrukkelijke voorafgaande
schriftelijke toestemming van Valeo Service Benelux B.V. is verboden.

Die Verwendungsempfehlungen  zu den in diesem Katalog aufgeführten Produkten beziehen sich auf
den zum Zeitpunkt des Erscheinens dieses Katalogs existierenden Fahrzeugbestand.

Valeo Service Deutschland GmbH übernimmt keine Haftung für Änderungen, Ersetzungen oder
Streichungen der Fahrzeuganwendung oder -Empfehlungen, die   besonders auf Initiative der
Fahrzeughersteller auftreten können. 

Die technischen Eigenschaften unserer Produkte unterliegen ständiger Entwicklung, um technischen
und technologischen Verbesserungen Rechnung zu tragen.

Die Fotos oder Zeichnungen in diesem Katalog dienen ausschliesslich der Veranschaulichung unserer
Produkte. Rechtliche Ansprüche können daraus nicht abgeleitet werden.

Einige Produktreferenzen sind nicht in allen Ländern verfügbar.

Lieferungen unterliegen den Allgemeinen Verkaufsbedingungen von Valeo Service Deutschland GmbH.

Die Vervielfältigung dieses Katalogs oder Teilen davon ohne die schriftliche Erlaubnis von Valeo
Service Deutschland GmbH ist nicht zulässig.

√ Î·Ù¿ÏÔÁÔ˜ ¤¯ÂÈ Û˘ÛÙ·ıÂ› Ï·Ì‚¿ÓÔÓÙ·˜ ˘fi„Ë ÙË Û‡ÛÙ·ÛË ÙÔ˘ ÛÙfiÏÔ˘ ·˘ÙÔÎÈÓ‹ÙˆÓ ÙËÓ ËÌ¤Ú·, ÙË˜
Î˘ÎÏÔÊÔÚ›·˜ ÙÔ˘.

∏  Valeo ‰Â Ê¤ÚÂÈ Â˘ı‡ÓË ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÙÚÔÔÔ›ËÛË˜, ·ÏÏ·Á‹˜ ‹ ·ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ Î¿ÔÈÔ˘ ·ÓÙ/ÎÔ˘
Ô˘ ÂÚÈ¤¯ÂÙ·È ÛÙÔ Î·Ù¿ÏÔÁÔ, ÂÍ·ÈÙ›·˜ ÚˆÙÔ‚Ô˘Ï›·˜ ÙÔ˘ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÙ‹ ÙÔ˘ Ô¯‹Ì·ÙÔ˜. 

∆· ÙÂ¯ÓÈÎ¿ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ÙˆÓ ÚÔ˚fiÓÙˆÓ ÂÓ‰¤¯ÂÙ·È Ó· ‰È·ÊÔÚÔÔÈËıÔ‡Ó ·Ó¿ ¿Û· ÛÙÈÁÌ‹ ÏfiÁÔ
ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÎÒÓ ÂÍÂÏ›ÍÂˆÓ. 

ªÂÚÈÎÔ› Îˆ‰ÈÎÔ›  ·ÓÙ/ÎˆÓ ÌÔÚÂ› Ó· ÌËÓ Â›Ó·È ‰È·ı¤ÛÈÌÔÈ ÛÂ Î¿ÔÈÂ˜ ¯ÒÚÂ˜.

√È ·Ú·ÁÁÂÏ›Â˜ ˘fiÎÂÈÓÙ·È ÛÙÔ˘˜ ÁÂÓÈÎÔ‡˜ fiÚÔ˘˜ ˆÏ‹ÛÂˆÓ ÙË˜ Valeo. 

ŸÈ ÊˆÙÔÁÚ·Ê›Â˜ Î·È Ù· Û¯¤‰È· ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ¿. ∏ ·Ó··Ú·ÁˆÁ‹ ÔÏfiÎÏËÚÔ˘ ‹ ÙÌ‹Ì·ÙÔ˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘
Î·Ù·ÏfiÁÔ˘ ··ÁÔÚÂ‡ÂÙ·È Ó· Á›ÓÂÈ ¯ˆÚ›˜ ÙË ÚËÙ‹ Î·È ÁÚ·Ù‹ ¿‰ÂÈ· ÙË˜ Valeo Service.

Przeznaczenie i zalecenia dotyczące produktów figurujących w naszych katalogach biorą pod uwagę stan
parku samochodowego w dniu ich wprowadzenia na rynek.

Spółka "Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o." nie moźe być ponosić odpowiedzialności w przypadku
zmiany, zastąpienia lub usunięcia wskazówek dotyczących przeznaczenia i zaleceń, które mogą wystąpić
z inicjatywy producentów samochodów.

Dane techniczne naszych produktów mogą być w kaźdej chwili zmienione w celu uwzględnienia 

ulepszeń technicznych i technologicznych.

Niektóre modele mogą być niedostępne w niektórych krajach.

Zamówienia podlegają ogólnym warunkom umów "Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.".

Wykorzystywanie w całości lub w części zdjęć i rysunków zamieszczonych w naszych katalogach 
wymaga pisemnej zgody "Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o.".

Učinili jsme všechny kroky nezbytné k tomu, aby informace v tomto dokumentu byly přesné ke dni jeho tisku. Valeo
Service Export nezodpovídá za případné neúplné či chybné informace zde uvedené.

Valeo Service Export si vyhrazuje právo úpravy specifikace a / nebo konečné formy výrobku bez předchozího 
upozornění.

Katalogová čísla obsažená v tomto katalogu nemusí být dostupná k prodeji na všech trzích. Konečné objednání
výrobků se řídí obchodními podmínkami Valeo Service Export.

Fotografie a technické nákresy nezávisí na Valeo Service Export. Copyright je exkluzivně Valeo Service Export.
Žádná část tohoto katalogu nesmí být kopírována bez autorizace Valeo Service Export.

A VALEO teljes tudásával arra törekszik, hogy a katalógusban szereplő adatok műszaki tartalma teljesen korrekt
legyen, ezért a VALEO SERVICE EXPORT  nem vállal garanciát azok helyességéért, pontatlanságáért és nem 
terheli felelősség az esetleges hibákból eredő károkért.

A VALEO SERVICE EXPORT fenntartja a jogot a termékváltoztatásokra mellékelt termékinformáció nélkül.

A katalógusban szereplő cikkszámok között előfordulhatnak olyanok is, melyek nem minden országban kerülnek 
forgalomba.

Minden termék rendelés a VALEO SERVICE EXPORT szerződés kondíciói alapján érvényes.

A katalógusban szereplő fényképek és rajzok nem a VALEO SERVICE EXPORT készítményei. A szerzői jogok a
VALEO SERVICE EXPORT kizárólagos tulajdonát képezik.

A kiadvány részét nem képező reprodukciókhoz nem szükséges a VALEO SERVICE EXPORT engedélye.

Kataloglarımızda yer alan ürünlerin kullanım ve tanımları, otomobil parkının yayın tarihindeki duru-
muna göredir.

Valeo Otomotiv Dağitim AS, özellikle araç, üreticilerinin inisiyatifi sonucu yapılan değişiklik, ikame veya
kaldırmalardan sorumlu tutulamaz.

Ürünlerimizin teknik özellikleri, teknik ve teknolojik gelişmelere paralel olarak geliştirilebilir.

Bazı referanslar bazı ülkelerde bulunmayabilir.

Siparişler, Valeo Otomotiv Dağitim AS'un genel satiş koşullarına uygun olarak ödenir.

Fotoğraf ve resimler akdi değildir. Işbu yayının Valeo Otomotiv Dağitim AS'un önceden verilmiş yazılı
izni olmaksızın kısmen veya tamamen çoğaltılması yasaktır.

Назначение и рекомендации по эксплуатации продукции, содержащиеся в наших
каталогах, указываются с учетом состояния автомобильного парка на день ее появления.

Компания «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o» не несет ответственности в случае
внесения изменений в рекомендации по эксплуатации продукции  или их  устранения,
произошедших, в частности, по инициативе производителей автомобилей.

Технические характеристики нашей продукции могут претерпевать изменения в любой
момент, с учетом усовершенствования технических и технологических процессов.

Некоторые виды продукции могут не иметься в наличии в отдельных странах.

Заказы осуществляются согласно общим правилам торговли, применяемым в компании
«Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o».

Фотографии и изображения продукции могут не в полной мере соответствовать
оригиналам. Воспроизведение всей или части настоящей публикации запрещено без
специального письменного согласия компании «Valeo Service Eastern Europe Sp.zo.o».
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Make an informed choice 
between original and copy

At first sight, the only difference is the price

Diamond Zirconium

Lights are an essential safety factor
In 2009, Valeo invested 6.3% of its revenue in research and development*. 
The company supplies parts that are quality-controlled from the 
prototype to the end product. The quality of the products Valeo makes 
for the OEM market and the aftermarket is identical.
Automotive suppliers like Valeo are well-placed to help distributors and 

repairers master the technologies of the future that they 
have developed. Valeo can provide you with its technical 
know-how, training materials and diagnostic tools.
When you choose Valeo, you choose a partner for the future.
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The sign of quality

Beware of optical illusions
Copies of safety-related products are a danger for both distributors and 
consumers. They represent a real curse, and automotive lights and lamps 
are frequently the victims.
The often imperfect quality of copies may result in poor visibility 
and discomfort for motorists, and may even lead to accidents. Both 
distributors and repairers may run into legal problems if they 
sell counterfeit parts.
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Automotive technology, naturally

2010

L i g h t i n g  A N D 
S i g n all   i n g
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